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DELIVERY NOTE

DU

| Remaining articles are supplled separalely for reasons of oplimal dispatch.

Quantita dichiazata; ?KM

Quantita effattiva:

Tipo lmbailaggio

Quantita Imbaiki:

Conformita alle sch e d lmbalio
Data controllo /‘

Delivery Note 84934816
’ Date 11.06.2019
Wirifi Indugide Sarv bH & Co. K@ Drllbarg DE-47980 Bad M theim
: : B RS R Customer Number 1452639
Company Print Dat 12.08,2019
Magna PT §.p.A i ~
ag PA. Order | ' 30420009
VIA DEI CICLAMINI 4 Date of Order 05.08.2019
70026 MODUGNO BA Shipping type 80
ITALIEN Sold-lo parly: 1452538
i Processing No. 80439
Page ] /2
Your sales fores partnar ;
David Kommer
- T 07931 01-2518
g 07831 91-4678
0170 633-686061
/&92 32 'S 5 é 4 E davidkommer@wusrh-nduglide.com
Your partner In Bad Margenthslm
9 80 ‘el{z) 6 ?’CO Blaphanle Kohler
T 07931971 2448
F G7931 91 4679
E alephapie.koehlsr@wuerth-
Artigla desoription Arllcia No. Pregen| Packglza |ltem |O Quentity Internal data
Materlal-Ne. of customar Commodity goda | Churge/Expity dala Welght
_[CiaTrag ATy will piok Up the dellVery win
her ong's shlpper.
The déljvary {3 comgluted and you can plek up the goods :
by Mr. Peier Winton erger In the hell 59
Ahladagtelie:
suppller numbar: 91000716
#Daar 8Ir or Madam:
‘Thank you fer your order that we are pleased to conilrm horowlth.
| Your Orda¥ 55000398720
olar
Automatlvs artitles D991 8a290n 094 160 20 B-DK 8500
A/SCHUTZKAPPE- KST-HOT-31,45XGB a8-NZG
Cammodit 30269097 4308317016/ 44,640 KG 430531191%
2617817600
r‘" LI r\
KUZIHNE+MAGEL sp.
ACCEI/TAZIONE MERCE

SA 0 000 000 000.

Firma
.| Bslvary ehocked and pasked by:
Bejaoul, Mosz [I.HM-25305648]
Saial ¢ Sorder | First Sorling Slalon| lagl sorlng alalion | Acl. Slalion | Pickireys | No. paskunlis [ Tolal welghl In KG Shl'pp]rEﬁLolnt

1

65,740 |WKL2

Plegan Include ke delivery nola In ¢2ta of complainie. We damruronyngerfwwnr endyour sk & the hesle of o delivary-and payment ¢onditions, $hould you have any futhar enquinss,

planso eonlact ta quating yourcualomor rimbar and defivény note num!

Wonh Industds Serdcy Gt & Co. XG- tmsonadMngmhwa-'ruvta]?sal 91-0-F +42 [0]7931 21-4600 » infeBvverbindvible com=www swalsndwiiz. com

Addrays: Dellorg - 7980 Bad Mergeathate+Hi 1 Bad M - Counly weul Ul HRA 490748
Unlinhed patea Wodh Indikia Sm!eaVemMg-Gth. 74650 Kunxobuv, counly court Shtigar HRR 590433

* Managiog Dieclors: Fokar Brked, Ral Gehringwr, Marews Ofto, Ebathand Schaybar
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Transporgt Ordery —Ery |

Mittente N® partita VA Data / Date

Sender VAT-ID-No.
14-JUN-2019

WURTH INDUSTRIE

DRILLBERG
D-973980 BAD MERGENTHEIM

Indirizzo del [uoge di carico (di ritira) Ordine di trasporto

Collection address Order code
INJ-EC~-0126924

Condizioni di trasporto/elivery terms | Indlirizzo terminale
Terminal address

franco dom. franco fabbrica

Destinatario N° partita VA frea domicile exworks DHL. FRE I GHT GMBH
Consignee VAT-[D-No, l:l ﬂ:‘e%%;gam El Egﬁﬂg&anm HEILLBRONN

it —taimopegt | LEIMENGRUBE 9 _
wepl weswsl | §-74613 OEHRINGEN

MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGND s O™ Tel:+49 7941 988 0
4 Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNOD EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
- Additional transport insurance | Terminal reference .
Indirizza di consegna della merce | o
Delivery address I:] yes fio
Riferimentf del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
* Cumency Value for insurance
™~ Mo i IMP-INW=S357688
# T e Terminal di arriva Nismero telefonico I
. Destination terminal Contact tel.
. BART + 39 / B0 5315811
Marchie e numer Quantita Imbaflaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Matks and numbers Quantity Packing Description of Facking Custom's tasiff number | Gross weight in kg Value (with currency)
B4934607 897.0

3 | PLLE [B84934607

EX WORKS oo oty | oo e ke
Din. X X anx m=_ 4. 220Q Q. 00 1, 055.00 £97.0

Richieste particolari / Special consignmants

Istruzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures

84934816 / 84934910 / 84933303/ 8 4934607
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Note

ivery

{remains with consignee at deflivery)

Del

(R:it]ilro dal mittents Co;'lsegna al destinatario WPOIJTANT i " ; el La Tx u Jls'imbm e firmalde/ mhtemevdm b= Dufid
ollection at sender Delivery to consignee tcording to CMR, transport damages have to be noted on the transportgrder 3 apgd sign of-sender
upon delgrery of the consignment. Damages not visible externally shuuld\?fﬁoé’?fgg iheic|an il H: Eﬂé = wﬁi{? [ AGJJQI‘-O (BA)
Data / Pate Data / Date writing ta the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery.
Orario / Time Oraria / Time - ( Zn
Firma dell‘autista / Driver’s signature | Finna del destinatario Nome di chi firma in stampatello T HEs - 71 2
Consignes’s signature Consignee’s name in block letters & KN sCrva d!

Fen el
LR

e ¢ uantica”

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sonn vinenlate alle Condiziani Ganarali di tracnnrta FLUROCONNFECT (vadi ratra)



